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Mporpammy ovcumnnuHbl paspabotan(a)(1) AOUeHT, K.H. (aoueHT) BuHHnkosa M.H. Kadenpa
MHOCTPAaHHbIX S3blKOB A/18 COUnanbHO-TyMaHUTapHOro HarnpaeneHus otaeneHe Boicwas wkona
MHOCTPaHHbIX A3bIKOB 1 nepesoda , MNVinnikova@kpfu.ru ; goueHT, k.H. N'yTMaH E.B. Kadenpa
MHOCTPAaHHbIX S3blKOB AJ1 COuManbHO-TyMaHUTApHOro HarnpaeneHus otaeneHne Boicwas wkona
WMHOCTPaHHbIX A3bIKOB 1 Nepesoda , EVGutman@kpfu.ru

1. LUenn ocBOEHNS AUCLUMINHBI

MporpamMma paspaboTaHa Ha OCHOBE YHMGOUUMPOBAHHOW paboyeli nporpamMmbl (aHMNNACKNIA,
HeMeLuKuin, ppaHuy3ckuii) - cM. hitp://www.kpfu.ru/main_page?p_sub=14465

HacTtoswasa nporpamMmma HOCUT UHTErpaTuUBHbIA XapakTep 1 npefHasHavyeHa ons cTyaeHToB
Hes3bIKOBbIX CreumanbHOCTEN YHUBEPCUTETA, MPOLOMXaWMNX N3y4aTb MHOCTPAHHbIA S3blK B BY3e,
M npennonaraeT NoypoBHEBOE 0Oy4YeHNEe B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOOHbLIMU CTaHOapTamu,
yTBepxaeHHbiMn CoseToM Eponbl (A1+, A2, B1, B2). PacnpeneneHve cTyoeHTOB N0 YPOBHAM
OCYLLECTBNSAETCA HAa OCHOBaHUM Pe3ynbTaToB BXOAHOrO TECTUPOBAHUS.

Llenbto ocBoeHnsa gucumninHbl "IHOCTpaHHbIR A3blK" ABNSETCS pasBuUTne S3bIKOBOW
KOMMYHUWKaTUBHOW KOMMETEHLUUN CTYOEHTOB, COCTOSAWEN N3 Cneayowmx KOMNOHEHTOB:

- NIMHIBUCTNYECKOTO - 3TO BNaAeHME 3HAHMEM O CUCTEME A3blka, O MpaBunax gyHKLMOHMPOBAHUS
eanHNL S3blka B PeYM 1 CNOCOBHOCTb C MOMOLLbIO 3TOM CUCTEMbI MOHMMATb Yy>XME MbIC/N 1
BblpaxaTtb COOCTBEHHbIE CYyXAEHUS B YCTHOWN 1 NMMCbMEHHOMN OOpPME;

- COLMONIMHIBMCTNYECKOr0, YTO 03Ha4YaeT 3HaHne cnocoboB OOPMMPOBAHNS U OOPMYINPOBAHUS
MbICNEel C MOMOLLbIO S3blKa, a TakXe CrOoCOBHOCTb MOMb30BaTbCS S3bIKOM B PEYU;

- COUMOKYNbTYPHOr0, KOTOPbIA NoapasyMeBaeT 3HaHNE yHalMMUCS HAaLMOHANbHO-KYNbTYPHbIX
0COBOEHHOCTEN coUManbHOro U Pe4yeBoro NoBeoeHNs HocuTenen a3bika: ux obblvaes, aTNKeTa,
coumarnbHbIX CTEPEOTUNOB, UCTOPUM 1 KYNbTYp, a TakxXe crnocoboB Nnonb3oBaTbCs 3TUMU 3HAHMSIMU B
npouecce obleHus;

- CTpatern4eckoro - 3To KoMmnetTeHuuns, ¢ nomMoLbro KOTOpOVI y4awnimnca MoxXeT BOCNOMHUTb r|p06enb|
B 3HAaHNWN A3blKa, a TakXe pedeBoM U counalibHOM OrbITe 06LWEeHNS B MHOSA3bIYHOW cpene;

- counanbHoro, KOTOprVI nposBndeTcsd B XenaHmn n ymeHumm BCTynatb B KOMMyHUKaUWO C OpyrnMmmn
noaobmun, B crnocobHocTu OpMEeHTNpPOBATbCA B CUTYyaUnn O6LI.I,eHVI$| N CTPONTb BblCKa3blBaHNE B
COOTBETCTBMN C KOMMYHUKATUBHbIM HAMepEeHNEM roBOpALWEro n cmyaumelﬁ;

- ANCKYPCUBHOI O, KOTOprVI npeanonaraeT HaBblkK N YMEHNA OPraHN30BbIBATb pevb, NOrM4ecku,
nocnenosarteibHO U y6e,uv|Teano €e BbICTpanBaTtb, CTaBUTb 3a4a4n 1 1061BaTbCS NOCTABNEHHOM
uenu, a Takxe BnageHve pasnnyHoiMn npueMammn nony4yeHus n nepenadm nHgopmauum Kak B
YCTHOM, TaK 1 B MNCbMEHHOM O6U.I,eHI/II/I;

- MEXKYNbTYPHOr0, NoApa3yMeBatoWero 4eiCTBNS B pam8kax KyNbTypHbIX HOPM, MPUHSATLIX B
KyNnbType N3y4aeMoro MHOCTPAHHOIO S3blka 1 YMEHWIA, NO3BONSAOWMX NPEeACTaBNSATb KyNbTypy
POLHOro A3blka CPeacTBaMmn MHOCTPAHHOTO.

2. MecTo AUCLMMNAMNHDbI B CTPYKTYpe OCHOBHOM o6pa3oBaTtenbHOM NPorpaMmbl BbiCLLEro
npocpeccrmoHanbHoro o6pasoBaHus

[aHHas yyebHas aucumnnmnHa BkntodeHa B pasaen " 51.B.00.1 OucumnnnHel (Mogynm)" OCHOBHO
obpasosaTtenbHol nporpammbl 46.03.01 Nctopusi n oTHOCUTCS K 06513aTeNbHBIM OUCUUMANHAM.
OcBaunBaetcs Ha 3, 4 kypcax, 5, 6, 7, 8 cemecTpbl.

LaHHas yyebHas oucumnnnHa BktodeHa B pasgen '61.B.00.1 OucumnnnHbl (Moaynm)' OCHOBHOW
npogoeccrnoHanbHo obpasoBatenbHoi nporpamMmel 46.03.01 'VicTopust (He npedycMOTPEHOD)' 1
OTHOCMKTCS K 006s13aTenbHbIM ANCUUNINHAM BapuaTUBHOM YacTu.

OcBavBaeTtcs Ha 3, 4 kypcax B 5, 6, 7, 8 cemecTpax.

3. KomneteHuuu obyuarowierocs, hopMmpyemble B pe3ynbTtate 0CBOEHUS OUCLUM/INHDI
/mopynsi
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B pesynbTate 0CBOEHUS AMCLMNINHBI (OOPMUPYIOTCS CReaytowme KOMNeTEeHUNN:

Pacwudpposka
npuobpetaemor KOMNETeHUUN

CnocobHOCTb K KOMMYHMKaUMUW B YCTHOM 1 MUCbMEHHOA

Lndop komMneTeHUUH

OK-5 doopMax Ha PyCCKOM M MHOCTPAHHOM S3blKax AN1si peweHns
3a[a4 MEXIMYHOCTHOIO 1 MEXKYNTIbTYPHOr0 B3aMOAENCTBMSA

OK-6 CnocobHocTb paboTaTtb B KONNEKTMBE, TONEPAHTHO

(0bLweKynbTypHbIE BOCMPMHUMAs coumanbHble, STHUYECKMNE, KOHPECCUOHANbHbIE 1

KOMNEeTeHLMM) KyNbTypHbIE pa3nmyms

OK-7

(0blWeKyNbTypHbIE CnocobHOCTb K caMmoopraHnsaumm n camoobpasoBaHuo

KOMreTeHuunn)

MK-10 CnocobHOCTb K COCTaBeHNI0 0630POB, aHHOTALNIA,

(npochbeccunoHanbHbie pedoepatoB n bubnmorpadum No TemMaTrike NPOBOANMBIX

KOMNEeTeHL M) nccnenoBaHuin

i CrnocoBHOCTb K paboTe ¢ 6azaMm JaHHbIX U

(MpocpeccuoHanbHbie NHKO MaLl,I/IOHHEIMI/I cncTemamm

KOMreTeHuun) P

K-8 CnocobHOCTb K MCMOMIb30BaHMIO CneumanbHblX 3HaHWUA,
MONy4YEHHbIX B paMKax HanpaBneHHOCTH (N nns

(MpodpeccmonantHbie og és%saHmsi I/FI)J'?M miAMSMEaan:HoV? %6 gs%%ngenb)Hom

KoMMeTeHuunn) b y P

TpaekTopum

B peaynbtate 0CBOEHUS ONCUMMNUHBI CTYAEHT:
1. DONXeH 3HaTb:

- 3HaTb OCHOBbI rpammaqueCKoM CNCTEeMbl MHOCTPAHHOIoO A3blka
- 3HaTb NEeKCUYECKUiA MUHNMYM, HeobXxoauMbIA ans pa6OTbI C aHIMMosA3bl4HbIMM TEKCTAMU B rnpouecce

npogpeccnoHanbHOM OeATeNbHOCTU
2. IONXeH yMeTb:

- YMeTb BECTW Ananor/nonunor B paMKkax noecenHEBHOro obLweHuns

-YMeTb 4nTaTb aHrNosi3bl4HY0 MTepaTypy € Lenbio noucka nHdopmaumm ns 3apybexHbix
NCTOYHUKOB

3. 0OMXEeH BnageTb:

- BnaneTb S3bIKOM Ha ypOBHE, LOCTATOYHOM A/151 MEX/IMYHOCTHOro obweHust n 6a3oBol
npogpeccnoHanbHOM OeATENbHOCTU

- nepeBO,D,I/ITb TEeKCTbl NO crneunanbHOCTA

4. nONXeH OJEMOHCTpUMpoOBaTb CMOCOBHOCTb 1 FTOTOBHOCTb:

Obuwas Tpya0eMKoCTb AUCLMNINHBI cocTaBnsieT 15 3ayeTHbIx(ble) eanHmu(bl) 540 yaca(oB).
dopma NPOMEXYTOYHOro KOHTPONSA AUCUMNANHbLI 3a4eT B 1,2,3 ceMecTpax, 9k3aMeH B 4 ceMecTpe.

B pesynbTate 0CBOEHWUS AUCUUMNNHBI CTYOEHT:
B 3aBucrnmMocTu 0T ypoBHS BnageHus a3bikom (A1+,A2, B1,B2) ctyneHT OonxeH:

Al+
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- MOHUMATb M YMETb YyNoTpebuTb B peyn 3HalkoMble dopasbl 1 BbIpaXeHUs,

HeobxoauMble 015 BbIMNONHEHUS KOHKpPETHbIX 3a4a4; yMeTb I'Ipe,EI,CTaBI/ITbCSl/ npencTtaBnTb Opyrux,
3agaBartb/ OTBeYaTb Ha BOMPOCHLI O MECTE XNTEeNbCTBA, 3HAKOMbIX, NMyLlEeCTBE; y4aCTBOBATb B
HeCJ10XKHOM pa3roeope, ecnu cobeceHuK roBopuT MeaoneHHo 1 OT4eT/IMBO U rOTOB OKa3aTb NMOMOLLb
B CUTyaUuunsax noBCeoHEeBHOro 06LI.I,eHI/I9I, Korna roBops4Tt O HEM, ero cembe 1 bnuxanwem OKpPY>XeHnn;

- MOHMMAaTb 3HAKOMbIE MMEHa, CNOBAa, a TaKXe 04eHb MPOCThbie NPeaNoXeHNs B 00bsBNEHUSX, Ha
nnakartax unv Kkaranorax; npuHuMarTb y4actue B auanore, ecnv cobeceHUK NoBTopsieT Nno ero
npocbbe B 3aMeaneHHOM TeMrne CBOe BbiCKasblBaHME UK NepedpasnpyeT ero, a Takxe nomoraet
CcopMynMpoBaTh TO, 4TO oby4atoWwmincs NbiITaeTCs ckasaTb; yMETb 3aaBaTb NPOCTbIe BOMPOChHI U
0TBEYaTb HA HUX B PaMKax U3BECTHbIX UM MHTEPECYIOWMX ero TeMm;

- YMEeTb, MCNONb3Ys NPOCTble dopasbl 1 NPEONOXEHWS, pacckasatb O MECTE, FAe XUBET, U NOAsX,
KOTOPbIX OH 3HAET;

- YMETb n1caTb NPOCTble OTKPbLITKM (HanpuMep, No3apaBneHne ¢ NpasaHUKoM), 3anoNHSATb
hopMynsipbl, BHOCUTb CBOKO (PAMUNNIO, HALMOHANIBHOCTb, aAPEC B PErMCTPALMOHHBIA NTMCTOK B
rocTUHMLE.

A2

- NOHMMaTb OTAe/ibHble NMpennoXeHns N 4acTo BCTpevatloumecs Bbipa>XXeHns CB4a3aHHble C
OCHOBHbIMU cdpbepamu XN3HU (HaI'IpI/IMep, OCHOBHbIE CBeAeHNs 0 cebe 1 YneHax cBoei ceMbn,
nokynkax, yCTpOVICTBe Ha pa60Ty " T.Fl.); YMETb BbINONMHNTb 3a4a41, CB4A3aHHble C MPOCTbIM 0bMEeHOM
MHJopMaLun Ha 3HaKOMble NNu 6biTOBbIE TEMBI. B MPOCTbLIX BblpaXeHnsx cnocobeH paccka3atb O
Ce6e, CBOUX POOHbBIX U 6J'II/I3KI/IX, onucartb OCHOBHblE acneKTbl MOBCEOHEBHOM XU3HMU;

- cnocobeH NoHUMaTh oTAeNbHble opasbl U Hanbonee ynoTpebutenbHble CnoBa B BbiCKa3blBaHMSX,
KacalowWmxcs BaxHbIX Ans obyyarowerocs TeM (Hanprmep, OCHOBHYIO Hdpopmaumio o cebe 1 cBoel
ceMbe, 0 MoKyrnkax, 0 MecTe, rae XuBeT, 0 paboTe); NOHUMATb, O YEM MAET Peyb B MPOCTbIX, YETKO
NPOV3HECEHHbIX 1 HeBONbLMX N0 06 bEMY COOBIWEHNSX N OO BSABNEHMSIX;

- BOCMPUHNMATb O4EHb KOPOTKMNE NPOCTbIE TEKCTbI; YMETb HaNTK KOHKPETHYIO, Nerko
npeackasyemyto MHopmaLnio B NPOCTbIX TEKCTax NoBCceaHEBHOro oblweHus: B peknamax,
npocneKkTax, MeHto, pacCnmcaHnAx; B NpOCTbIX NMMCbMax NMMYHOIO Xapakrtepa,

- yMeTb 061WaTbCs B MPOCTLIX TUMMYHbBIX CUTyaUmMsiX, Tpebytowmx HernocpeacTBEHHOro obmMeHa
NHGgoOpMaLMel B paMKax 3HakOMbIX TEM U BUOOB AeSTENbHOCTU; CrnocobeH noaaepXmearb
npeaenbHO KpaTkuii pa3roBop Ha ObITOBbIE TEMbI, HO HEAOCTATOYHO, YTOObI CAMOCTOSITENBHO BECTY
beceny;

- YMETb, MCNONb3ys NPOCTbIe dopasbl 1 NPEONOXEeHMs, pacckasaTb O CBOE CEMbE U APYrux noasx,
YCNOBMSIX XU3HW, y4ebe, HacTosIWen nnn npexHen paborte;

- YMETb NUcaTtb NPOCTbIE KOPOTKME 3amnnCKn 1 coobLeHNs; HanucaTb HECNIOXHOE MUCbMO NIMYHOro
xapakTepa (HanpuMmep, BbipasnTb KOMy-nnMbo cBok 6narogapHoOCTb 3a 4T0-Nnbo).

B1
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- NOHMMAaTb OCHOBHbIE NOEN YETKUX COODIWEHWIA, CaeNaHHbIX Ha NMTepaTypPHOM A3blke Ha pasHble
TeMbl, TUNMNYHO BO3HUKatoWMe Ha paboTe, y4ebe, nocyre v T.4. YMeTb 0bwaTbcsi B 60NblIMHCTBE
CUTyauuii, KOTOpble MOryT BO3HUKHYTb BO BPeEMS NPebbiBaHUS B CTPaHE M3Yy4aeMoro S3blka;
COCTaBUTb CBSI3HOE COO0DLWEHME Ha M3BECTHbIE NN 0COB0 MHTEPECYIoWMEe ero TeMbl; onmucaTb
Brie4YaTnieHns, cobblTvs, HaoexXabl, CTPEMNIEHNS, U3NOXUTb 1 0OOCHOBATb CBOE MHEHME U NNaHbl Ha
Oyaywee;

- MOHUMATb OCHOBHbIE MONIOXEHNS YHETKO NPOM3HECEHHbIX BbICKA3blBaHWUIA B Npeaenax nntepaTypHo
HOPMbl Ha N3BECTHbIE TEMbI, C KOTOPbIMM 0By4atoLeMycsi MPUXoANTCS UMEeTb Aeno Ha paboTe, B
lWwKone, Ha otabixe 1 T7.4. OH NOHMMaET, 0 YeM MAET peyb B BONbLWMHCTBE paano- 1 Tenenporpamm o
TeKywWwmx cobblTusX, a Takxe nepenay, CBA3aHHbIX C IMYHLIMUA UM MPOPECCUOHANBHBIMU
NHTepecamm (peyb roBOPSIUMX AOMXKHA ObITb NPY 3TOM YETKOW 1 OTHOCUTENIbHO MEONEHHO);

- NOHMMATb TEKCTbl, MOCTPOEHHbIE Ha YACTOTHOM 513bIKOBOM Matepuane noBcegHEeBHOro 1
NpodeCccrnoHanbHOro 0bWeHns; onMcaHms cobbITUiA, YyBCTB, HAMEPEHWIA B MUCbMax NIMYHOIrO
xapakrepa;

- yMeTb 00wWartbcs B OONbIWNHCTBE CUTyaLNiA, BO3HUKAIOLWMX BO BPEMS NPebbiBaHMS B CTpaHe
n3yyaemoro s3bika. Obyyarowmiics cnocobeH 6e3 npeasapuTeNnbHOM NOArOTOBKM y4acTBOBATL B
Ananorax Ha 3HakoMYyHo UM MHTEPECYIOLWYO ero TeMy (Hanpumep, "cembs”, "xob6bun", "pabota”,

"nyTewecTeue", "Tekywme cobbitns");

- YMETb CTPOWTb NPOCTbIE CBA3HbIE BbICKA3bIBAHUS O CBOWX JINYHbIX BNEYATNEHNSX, COObITUSX,
pacckasblBaTb O CBOMX MeYTax, Hagexaax u xenaHunsx. OH MOXeT KpaTko 060CHOBaTb U 0O BSCHUTb
CBOW B3rNsabl U HAMEPEHWS; pacckasaTb UCTOPUIO UMW N3NIOXUTb CHOXET KHUMM UK domnbmMa
BbIPA3UTb K 3TOMY CBOE OTHOWEHWE;

- YMeTb Nncatb NpPoCTblie CBA3Hble TEKCTbl HA 3HAKOMbIE UNTN NHTepeCYylolWe MeHsA TEMbI. e yMEIo
nncatb NMcbMa JIMYHOIO Xapakrtepa, coobuwas B HUX O CBOUX JINYHbBIX nepexmBaHnsax n
Bre4yaTtneHnsx

B2

- NOHUMaTb obuee conepXxaHnme CNOXHbIX TEKCTOB Ha a6CTpaKTHbIe N KOHKPETHbIE TEMbI, B TOM
ymncne yskocneunanbHble TEKCTbI.

- YMETb roBOpuTb OLICTPO 1 CMOHTAHHO, YTOObI MOCTOSIHHO 06WATbCA C HOCUTENSAMK A3blka 6e3
0CO00bIX 3aTpyoHEHWI oNns nobo N3 CTOPOH; Aenatb YeTkme, NoapobHbie COobLWEHMS HA pa3fInyHble
TEMbl 1 N3NOXMWTb CBOW B3rNsA4 HAa OCHOBHYO NpobneMy, nokasaTtb NPENMyLWecTBO 1 HEJOCTATKN
pa3HbIX MHEHWIA;

- NOHUMATb pa3BepPHYTble OoKNadbl N NIEKUNN N COoOepPXallytoCAa B HUX OaXe CNOXHYHO
aprymeHtauunio, eciinm tematuka aTunx BbICTyI'IﬂeHVII7I OOCTaTO4YHO 3HaKoMa. OGY‘-IB.POUJ.VIVICH noHMMaeT
Nno4YTN BCE€ HOBOCTWU N penopTaxun O TeKyWmnx COGbITI/IFIX; cooepxaHune bonblMHCTBA punbMOB, ecnun
NX repoun roBopsAT Ha nnTepaTtypHOM A3blKeE;

- MOHMMAaTb CTaTby U COOBLWEHNS NO COBPEMEHHO NpobnemaTike, aBTopbl KOTOPbIX 3aHUMaIOT
0CO0YI0 MO3MLIMIO UMK BbICKA3bIBAKOT OCOOYIO TOUKY 3PEHNS;

- YMETb 6e3 NoaroToBKM OOBOSIbHO CBOHOAHO y4HacTBOBaTb B Ananorax ¢ HoOCUTendamm n3y4aemoro
A3blKa,; NpuHMMaTb akTMBHOE y4acTme B OUCKYyCCUK NO 3HaKoMoMm npo6neMe, 060CHOBbLIBATL U
OTCTamBaTb CBOIO TOYKY 3pPEHUA;

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY
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-yMeTb MOHATHO 1 06CTOSATENBHO BbICKA3bIBATLCA MO WMPOKOMY KPYry BONPOCOB; 00 bACHUTL CBOIO
TOYKY 3PEHUS NO aKTyanbHoOW Npobneme, BbiCKasbiBas BCe apryMeHThbl "3a" 1 "npotme";

- YMETb NUcaTtb NOHATHbIE NOAPO6HbIE COOOWEHNS MO WNPOKOMY KPYry BOMPOCOB;

- BNafgeTb TEXHUKOM HannucaHmsa acce unn 0okKnagos, ocselas BONpPOCh! UM apryMeHTupys TOUKY
3peHuns "3a" unu "NpoTmB"; NuceMm, BblOensis Te cobbiTMs 1 BnevyaTneHns, KOTopble SBNSIOTCS oSt
oby4atouierocsi 0cobo BaxHbIMM.

MpodheccroHanbHO-0PNEHTMPOBAHHbIA HNOK
Mo okoH4YaHWMM 0By4eHMs CTYAEHT OOMKEH

- BNaAeTb MAMOMaTUYECKN OrpPaHNUYEHHO PeYbto, a TakXXe OCBOUTb CTW/b HEATPaNbHOrO Hay4HOro
N3NOXEHUS;

- BNafeTb HaBblkaMy pPa3roBOpPHO-ObITOBON peyn (HOPMATUBHBIM MPON3HOLWEHNEM 1 PUTMOM PEYN) Y
NPUMEHSTb NX 4151 MOBCEAHEBHOMO OOLWEHUS;

- MOHMMATb YCTHYIO (MOHONOMMYECKYO 1 AMaNOrM4eckyto) peyb Ha ObIToBbIE 1 CrieumasnbHbie TEMbI; -
aKTMBHO BnafeTb Hanbonee ynotpebutenbHo (6a3oBoit) rpaMMaTKon 1 OCHOBHbBIMM
rpaMMaTUHeCKUMUN SIBNEHNSMM, XapakTepPHbIMU AN TPOECCMOHANBbHOM peyun;

- 3HaTb 6a30BYy0 NEKCKKY 06Wero sA3blka, NEKCKKY, MPEACTaBNSIOWY0 HEATPANbHbIA HAYYHbIA CTUb,
a Tak>Xe OCHOBHYIO TEPMUHOMOINIO CBOEW LWMPOKOWN U Y3KOKM CneLmanbHOCTH;

- yuTaTb 1 NOHMMATb CO CNOBAaPEM CrieLmnanbHyo nuTepartypy Mo WPOKOMY 1 y3KOMY NMPogounio
crneunanbHOCTH;

- BNafeTb ocHoBaMmu NybnnyHom peyn - oenatb coobweHmns, noknaapl (C NpeaBapuUTeNibHOW
NnoaroToBKOW).

- yyacTBOBaTb B 0OCYXOEHUN TEM, CBSI3aHHbIX CO CMeLnanbHOCTbIO (3a4aBaTh BONPOCH! 1 0TBEYaTb
Ha BOMPOCHI);

- Bnagetb OCHOBHbIMWU HaBblKkaMi NMNCbMa, HeobxoOMMbIMK ONSt NOArOTOBKM I'Iy6ﬂI/IKaLI.I/II/I, Te3NnCcoB 1
BeOEeHNs nepennckun,;

- UMeTb NpeacTaeneHne 06 OCHOBHbIX MpUeMax aHHOTUPOBaHWS, pedpeprpoBaHuns 1 Nepesoa
nuTepatypbl N0 CReLNanbHOCTH.

4. CTpyKTypa u cogepxaHve AUCLUMNIUHbI/ Moayns
Obwas TpyooeMKOoCTb AMCLUMMNANHBI cocTaBnseT 12 3a4eTHbix(ble) eanHuL(bl) 432 yaca(os).

dopma NPoMEeXyTO4HOro KOHTPONSA ANCLUMUMMMHBI 3a4eT B 5 ceMecTpe; 3a4eT B 6 cemecTpe; 3a4eT B 7
cemecTpe; aK3aMeH B 8 ceMecTpe.

KETPOHHBH
B_EPCHTET
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CyMMapHo no AMcumnanHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., U3 HMX Tekylwas paboTta oueHmBaeTcs B 50
6anno., ntorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MnHMManbHoe KONM4YeCcTBO ANst AOMNycKa K 3a4eTy
28 6annos.

86 bannos 1 bonee - "oTANYHO" (OTN.);
71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynosnetBoputenbHo" (yaooB.);
54 6anna n MeHee - "HeyIOBNETBOPUTENBHO" (Heyn.).

4.1 CTpyKkTypa u cogepxaHue ayauTtopHOW paboTbl MO AMCLUNIMHE/ MOBYNIO
TemaTtnyecknu nnaH guCLUMNIAUHbI/MOAYNS

Buabl n yachbl
ayauTopHOM paborThbl,

Pasnen
N ,D,I/II(\:’IL(I,)VJIJ‘I'IVJ',I.IV;IIHI::I/ CemecTtp cz;‘ej'g?:a ™ TF()EY ﬁgg:)l(()ocm TeKi%:Tiﬁlszbl
MpakTuueckmellaboparopHbie
Jlekuum 3aHATUSA pabotbi
Tema 1. Tema 1. Early [MpeseHTaums
1. Medieval Law 5 0 18 0
[MucbMeHHas
Tema 2. Tema 2.
2. Feudalism 5 0 18 0 paboTta
[MucbMeHHas
Tema 3. Tema 3. The
3. Hundred Years' War 5 0 18 0 pabota
Tema 4. Tema 4. The [MncbmeHHas
4. [Two Evils of the Middle 6 0 30 0 paboTta
Ages
MNucbmeHHas
5.|Tema 5. Tema 5. Heresy| 6 0 30 0 paboTta
Tema 6. Tema 6. The [MnucbmeHHas
6. |Beginning of the Holy 6 0 30 0 pabota
Crusades
Tema 7. Tema 7. The YCTHbIN onpoc
£ Crusades Continue / 0 12 0
Tema 8. Tema 8.
8. |European Agrarian 7 0 12 0 HAvckyccns
Society: Manorialism
Tema 9. Tema 9. MNucbmeHHas
9. [Medieval Society: The 7 0 12 0 pabota
Three Orders
Tema 10. Tema o
10.]10.Those who work. 8 0 12 o  |/cTHeIMonpoc
Those who Fight.
Tema 11. Tema 11. The [MucbmeHHas
11.|Beginning of Monastic 8 0 12 0 pabota
Movement
Hay4Hbil
Tema 12. Tema 12. The
12. Revival of Culture 8 0 12 0 foknan
Tema . NIToroeas 3auer
" |doopma KoHTpONSA 5 0 0 0
PeructpaumnoHHbiin Homep 980385418 OBAEKTPOHHBIH
1l YHHBE
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Bugbl n yachbl
Pasgen ayauTopHOM paboThbl,
Hepens MX TPyAOEMKOCTb Tekywme coopmbli
N 'D'"lc\:n"(")""mv;”b'/ Cemectp cemecTpa (B yacax) ¥(OHTp$IS|p
Ay Nek ImI'IpaKTW-lecm/leJ1a60pa1'op|-||>|e
L 3aHATUSA paborbl

Tema . NToroeas 3aver
. 6 0 0 0

doopma KOHTpoOns

Tema . Itorosas 3avet
. 7 0 0 0

doopma KOHTpons

Tema . NToroeas Ok3aMeH
. 8 0 0 0

doopma KOHTpOns

NToro 0 216 0

4.2 CopepxaHue ONCLUMIUHDI
Tema 1. Tema 1. Early Medieval Law
npakTudeckoe 3aHsitne (18 yaca(oB)):

Make compound nouns out of the nouns. Match the words with their definitions. Explain what the
author means by each of the terms. Discuss the question in pairs: Were Medieval laws fair? Report
the results of your discussion to the class.

Tema 2. Tema 2. Feudalism

npaktnyeckoe 3aHsitne (18 yaca(os)):

Study new vocabulary. Form new adjectives or adverbs from the words given. Make up your own
sentences with them paying attention to the prepositions. Guess what words from the text are meant
by these definitions. Translate from Russian into English. Complete the sentences using the
information from the text. Make a brief report on the topic ?Feudalism in the Middle ages?.

Tema 3. Tema 3. The Hundred Years' War

npakTudeckoe 3aHsitne (18 yaca(os)):

Fill in the gaps in the sentences using the words given in their correct form. Put these episodes of
the war in the correct order. Make a report titled ?The Course of the Hundred Years? War?. Support
ideas with evidence: Use evidence in arguing a point. Arguing for and against an idea appropriately.
Tema 4. Tema 4. The Two Evils of the Middle Ages

npakTunyeckoe saHsitne (30 yaca(os)):

Study the pronunciation of the proper names. Continue the sentences using information from the
text. Discuss the questions as a group. Think of any similar Russian fairy tale (Medieval Folk Tales).
Some sentences have been removed from the text. Choose one of the sentences which best fits
each gap.

Tema 5. Tema 5. Heresy

npaktnyeckoe 3aHsitne (30 yaca(os)):

Vocabulary: What adjectives connected with Church and religion can be formed from these nouns?
(Use the Pre-reading vocabulary). Guess what words from the text are meant by the definitions.
Continue the sentences with the information from the text. Tell your partner your point of view on
heresy. Divide the text into logical parts, give a title to each part. Make a summary of the text in
English.

Tema 6. Tema 6. The Beginning of the Holy Crusades

npakTudeckoe 3aHsitne (30 4aca(oB)):

Find out where these geographical places are (or were) located. Find their modern equivalents.
Study the pronunciation of the proper names and terms. Match the words and their synonyms.
Translate from Russian into English, using the hints given. Explain what happened in the following
years of the Crusades, using the information from the text. Discuss the following question in pairs:
Why did the first Crusade fail?

Tema 7. Tema 7. The Crusades Continue

npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):

PernctpaunoHHbiii Homep 980385418
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Substitute the underlined words and phrases by their synonyms from the list in the correct form. Put
these events in the correct order, according to the text. Remember to note the dates. Read the
following text without a dictionary and find out if these statements are True or False. Make a
presentation on the following topic: What were the benefits and drawbacks of the Crusades from the
point of view of Europeans and the Eastern world?

Tema 8. Tema 8. European Agrarian Society: Manorialism
npakTudeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):

Match the jobs and their explanations (what people do at them). Form terms from these nouns, use
suffixes ?ism, -dom, -ry, -ware. Translate the following sentences from Russian into English, pay
attention to the underlined terms. Continue the sentences using the information from the text. Work
as a group and make up a story named ?One day in a medieval manor? from the point of view of a
peasant or a lord. Choose the best title for the text. Give the summary of the text in English.

Tema 9. Tema 9. Medieval Society: The Three Orders
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):

Comment on the quotes given. What do you know about thwe terms given? Answer the questions to
the text. Use dictionary definitions to explain the difference (if any) between the terms. Insert the
words and expressions in the sentences. Place the sentences which summarize the main ideas of
the lecture in the order they appear in the text. Give a summary of the text. Discuss the question in
pairs: How important was religion in the life of a medieval peasant?

Tema 10. Tema 10.Those who work. Those who Fight.
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):

Find out about the historical periods and events. Match the expressions with their Russian
equivalents. Work in small groups. Make up a story "One day in a life of a village priest". Present
your story to the class. Guess the meaning of the underlined words and expressions in the text.
Make up a plan of the text. Give a title to each paragraph. Write a summary of the text in English.

Tema 11. Tema 11. The Beginning of Monastic Movement
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):

Read the following text without a dictionary and find out answers the questions. Explain the
difference (if any) between: - Peasants and serfs - Artisans and craftsmen - Merchants and
shopkeepers. Match the jobs with the correct definitions. Find out what order each of them belonged
to. Discuss the following question in pairs: Was a medieval knight a newly educated person or a
cruel warrior? Report the results of your discussion to the class.

Tema 12. Tema 12. The Revival of Culture
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):

Study the words and expressions. Read the text using a dictionary if necessary. Match the jobs with
the correct definitions. Find out what order each of them belonged to. Continue the sentences with
the information from the text. Work with the dictionary and find out the meaning of these
abbreviations:D.D.,Ph.D., M.D.,J.D. Scan the text and learn what these numbers and dates mean.
Skim the text and choose the best title for each paragraph. Give a written translation of the last
paragraph.

4.3 CTpyKTypa 1 copgepxaHue caMOCTOSITe/IbHOM paboTbl AUCLUMINHBI (MOLYNISA)

Buabi
N Paspen Cemect Hepens | camocTtositenbHom [TpynoemMKOCTb ;%%%:Lﬁg:;gzg;
AducumnnnuHel pcemecrpa paboTbl (B yacax) 260TbI
CTY.eHTOB P
Tema 1. Tema 1. Early NnoAroToBka K
1. Medieval Law 5 npeseHTauuun 6 MNpeseHTauus
5 Tema 2. Tema 2. 5 E(M)g;aTe?-lBHK(?MK 6 [MncbmeHHas
"|F lism T
eudalis paGorte paboTa

KETPOHHBH
B_EPCHTET
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Buabi
N dDopMbl KOHTPONSA
Paspen Hepens | camocTosiTensHon [TpyAo0eMKOCTb b
N AducumnnnumHbl CeNIechcemecrpa paboTbl (B yacax) caMOCTa%’gTeb':bHo"'
CTYAEHTOB P
3 Tema 3. Tema 3. The 5 E(MJISL?ATe%BHKc?MK 6 lMncbMeHHas
" |Hundred Years' War pabore paboTta
Tema 4. Tema 4. The nogroToBska K
4. {Two Evils of the Middle | 6 MMCHMEHHOM 1g | lcLMeHHas
Ages paboTte P
noaroToBka K
5. [Tema 5. Tema 5. Heresy| 6 NMMCbMEHHOM 18 n”ngeHHaﬂ
paboTte pabota
Tema 6. Tema 6. The noaroToBka K
6. |Beginning of the Holy 6 NMUCbMEHHOM 18 I'I:gg:naeHHaﬂ
Crusades pabote P
Tema 7. Tema 7. The NnoaroToBka K o
£ Crusades Continue 7 YCTHOMY Onpocy 12 YCTHbI onpoc
Tema 8. Tema 8.
8. |European Agrarian 7 ”aglzogga';a K 12 Luckyccunsa
Society: Manorialism Ancky
Tema 9. Tema 9. noaroToBka K
9. [Medieval Society: The 7 NMMCbMEHHOM 12 I'I:é:g:naeHHaﬂ
Three Orders paboTte P
Tema 10. Tema
10.|10.Those who work. 8 MoAroroska k 24 |YcTHbIit onpoc
Those who Fight. yCcTHOMY onpocy
Tema 11. Tema 11. The noaroToBka K
11.|Beginning of Monastic 8 NMUCbMEHHOM 24 I'I;/lg;waeHHaﬂ
Movement paboTte P
12 TeM_a 12. Tema 12. The 8 :gggﬁ;‘:ﬂ?’m K o4 HayyHbin noknan
Revival of Culture noknazy
Ntoro 180

5. O6bpa3oBarenbHble TEXHONOrMU, BK/IOYAs MHTEPaKTUBHbIE hOpMbl 06yUYeHUs

Cneumndovka ancumnnnamHbl "VIHOCTpaHHbIM A3bIK" HEe NpegycMaTprBaeT akTUBHOMO UCNONb30BaHUS
NEKUMOHHBIX N CEMUHAPCKUX OOpM 0By4eHusi. B ocHoBe yuebHOro npouecca - npakTnyeckume
3aHATUA.

B npouecce 0by4eHnst MHOCTPaHHOMY S13bIKY UCMONb3YIOTCS Pa3HO0bpasHble hopMbl MPOBEAEHUS
3aHATUIA: UHOMBUOYaNbHas, NapHas, rpynnoeas u koMaHaHas paboTta, poneBblie Urpbl, TBOPYECKME
3a4aHuns, KOMMbOTEPHbIE CUMYNSILNK, 3CCE, YCTHBIE U MUCbMEHHbIE NPE3eHTaLUN No PasnnyHoM
TemMaTuKe, COPEBHOBAHUS, KOHKYPChI. [py 3TOM WMPOKO MCMONb3YHOTCS pa3HoobpasHble
MynbTUMeanliHble cpencTea 0byyeHus.

6. OueHOUYHble CpeacTBa OJ1s TEKYLLLero KOHTPOJS yCrneBaeMoCT!, NPOMEXYTOYHOMN
aTTecTauum no UToram OCBOEHUS OUCLMIMIIMHBI U y4eBHO-MmeToanyeckoe obecneyeHme
CaMOCTOSITe/IbHOW paboTbl CTYAEHTOB

Tema 1. Tema 1. Early Medieval Law
[MpeseHTaums , NpUMepHbIe BOMPOCHI:

PernctpaunoHHbiii Homep 980385418
CtpaHnua 11 n3 25.
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Presentation on theme: "Medieval Law."? Presentation transcript: 1 Medieval Law 2 Ideas for Today
What similarities/differences can we see between the Canadian law system and Medieval law? How
were people tried back then? How were they determined innocent? Have we adapted anything from
Medieval times? 3 Brainstorm How do you think our Canadian justice system is similar or different
than the medieval justice system? 4 Innocent until proven guilty Jury lawyers Prison/ community
service Supreme Provincial Federal Innocent until proven guilty Oath No death penalty Canadian
Law 5 The Courts Manor Courts Royal courts Church Courts Villagers dictated who won the case
Punished petty crimes/criminals Serf?s could sue Many disputes settled were to do with farming and
property Sentences were usually a fine Assault, drunkenness, and theft charges They used common
law because it was the same for the whole kingdom Serious crimes: murder, treason, rape, burglary
A major crime was cutting down wood from the royal forest Only court to use death penalty Judged
Bishops, Deacons, Priests, Clerks, Monks, Nuns Could not use the death penalty A literacy test was
used to prove a person worked for the Church Normally gave lighter sentence 6 What are these
pictures representing? 7 Is a Person Innocent? Trial By Battle Trial By Ordeal Several varieties to see
if a person was innocent Swallow poison Pull an object from burning hot oil Walk over 9 red hot
ploughs Carry a piece of red hot iron for a certain distance If the burn was infected-the person is
guilty Two nobles would fight Often it was a fight to the death Only noblemen had a right to trial by
battle If a noble woman was prosecuted, she would choose a nobleman to fight on her behalf. 8 A
person that lived through or was not injured in the trial was innocent because... 9 GOD PROTECTED
THEM! God would help innocent people Expose people to danger to see if God will protect them 10
Venn diagram Are the beliefs similar/different? How are people tried? Structure-courts? Are they the
same? Different? Punishments? Include as much information as you can!

Tema 2. Tema 2. Feudalism
MucbMeHHas paboTta , NpMMEpPHbIE BOMPOCHI:

1. Match the phrases. 1. Jammie and Hannah met ... 2. He played ... 3. He asked her ... 4. He invited
her ... 5. He took her to ... 6. They saw ... 7. They fell ... a. a French restaurant. b. to dinner c. in love.
d. in a club. e. each other every day. f. for her phone number. g. her favourite song. 2. Complete the
sentence with AT, IN or ON. 1. Let's meet next Sunday ... 3.00. 2. | hate driving ... night, getting up
early ... the morning, and working ... weekends. 3. Our flight is leaving ... Monday at 7.30 ... the
evening and arriving ... midday ... Tuesday. 4. We have an exam ... Friday ... afternoon. 5. In most
countries, banks and offices are closed ... Christmas Day and New Year's Day. 6. Computers are
invented ... the 20th century. 7. Albert Einstein was born ... 14 March 1879 in Germany and he died
... 1955 in the USA. 8. ... Easter we went to ltaly and we're going again ... the summer, probably the
first two weeks ... August.

Tema 3. Tema 3. The Hundred Years' War
MNMucbMeHHas paboTa , NpMMepHbIE BOMPOCHI:

1. Circle the correct question 1. a.Who did Yoko Ono marry in 19697 b. Who Yoko Ono married in
19697 2. a. Which Spice Girl did have red hair? b. Which Spice Girl had red hair? 3. a. Who does
Madonna live with? b. Who lives Madonna with? 4. a. When broke the Beatles up? b. When did the
Beatles break up? 5. a. Which member of Queen was born in Zanzibar? b. Which member of Queen
born in Zanzibar? 6. a. Which instrument did Jimi Hendrix play? b. Which instrument played Jimi
Hendrix? 2. Write sentences with "when'. Use the past simple or past continuous. 1. They/play
tennis/start/rain. 2. He/break/his leg/ski. 3. The boys/fight/ their father/come home. 4. A dog/eat/my
sandwich/I/sleep/in the park. 5. We/study/in the library/ the fire/start.

Tema 4. Tema 4. The Two Evils of the Middle Ages
MNMucbmeHHas paboTta , NpPMMEpPHbIE BOMPOCHI:

Complete the sentence with AT, IN or ON. 1. We'll meet you ... the bus stop. 2. | often listen to music
... my car. 3. ... my room | have a poster ... the wall and the photo of my parents ... the table by my
bed. 4. My family are from Zurich but we live ... in Munich. 5. She lives ... the city center. 6. There's
some sugar ... the shelf ... in the cupboard. 7. They swam ... the sea and then went for a walk ... the
park. 8. There's a Post office ... the end of this road, ... the corner of Old Street.

Tema 5. Tema 5. Heresy
MNMucbMeHHas paboTa , NpMMepHbIe BOMPOCHI:

PeructpaumoHHbin Homep 980385418 SAEKTPOHHBH
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Read the definitions and complete them with these words - Laptops - A friend - Eating - The
afternoon - A manager - A pedestrian - Your boss - An antique shop. 1. ... is a person who gets other
people to do all the work; 2. ... is the part of the day when we worry about we didn't do in the morning;
3. ... is somebody who has found a place to park their car; 4. ... are small computers which were
invented to make business people work at home on holiday and when they are travelling; 5. ... is a
shop where the things for sale are very old and the prices are very modern; 6. ... is a person who is
early for work when you are late and late when you're early; 7. ... is something that children do
between meals but not during them; 8. ... is a person who knows you well, but likes you anyway.

Tema 6. Tema 6. The Beginning of the Holy Crusades
MNMucbMeHHas paboTa , NprMepHble BOMPOCHI:

Read the article and mark the sentences T (true) or F (false). 1. 11% of British University students
llive with their parents. 2. Most students share a house with other students. 3. It's easy to decide who
to share with. 4. Sharing a house is always a good experience. 5. The questionnaire helps you
decide who to share a house with. 6. People who are similar are usually happy living in the same
house. HOW TO FIND A PERFECT HOUSEMATE 89% of University students in the UK live away
from home, and nearly half of them share a house with other students at some time during their
studies. But how do you know who to share with? It can be a difficult decision. Are you quiet, shy,
serious and hard-working? Or are you extrovert, fun-loving, and noisy? It's an important difference,
and it can make sharing a house either a great experience or a nightmare. So next time you're trying
to decide who to share a house with do this questionnaire. And then ask your possible housemates to
do it. If you give the same answers to four or more of the questions then you'll be fine if more than
tree of your answers are different, then you need to find a new housemate.

Tema 7. Tema 7. The Crusades Continue
YCTHbI 0NpOC , NPUMEpPHbIEe BOMPOCHI:

Read and retell the text In response to the conquest of Edessa, St. Bernard preached the socalled
Second Crusade. Thanks to the enormous enthusiasm he unleashed, King Louis VII (1120-1180) of
France and King Conrad Ill (1093-1152) of Germany came to the East. But the second d Crusade
proved to be a failure. Relations with the Byzantines were worse than ever. The western armies were
almost wiped out in Asia Minor. When the remnants of this army reached the Holy land, they found
themselves in conflict with the local lords who feared that these newcomers would take over their
kingdom. The crusader's failure to take Damascus in 1149 brought its own punishment. In 1154
Zangi's son took Damascus. The next act of Muslim reconquest was carried out in Egypt by a general
who was sent to assist one of the quarreling factions in Cairo. This general became vizier of Egypt
and died in 1169, leaving his office to his nephew Saladin (1137-1193), a chivalrous and humane
man who became the greatest Muslim leader during the period of the Crusades. Saladin brought the
Muslims cities of Syria and Mesopotamia under his control and distributed them to faithful members
of his own family. By 1183 his brother ruled Egypt and his sons ruled Damascus and Aleppo. In 1187
Jerusalem fell and soon there was nothing left to the Christians except the port of Tyre and a few
castles. These events made a Third Crusade (1189-1192) necessary. The Holy Roman emperor,
Frederick Barbarossa (c.1123-1190) led a German force through Byzantium, only to be drowned
(1190) before reaching the Holy Land. Some of his troops, however, continued on to Palestine. There
they were joined by Philip Augustus of France and Richard the Lionhearted (1157-1199) of England,
former rivals in the West. The main thrust of the Third Crusade was the siege of Acre, which was
finally captured in 1191. Jerusalem could not be taken but Saladin signed a treaty with Richard
allowing Christians to visit the city freely. Innocent Ill (1160-1216) came to the papal throne in 1198
and called for the Fourth Crusade. A number of powerful lords answered the call and decided to
proceed by sea. The Venetians agreed to furnish transportation and food and also contributed fifty
warships on condition that they would share equally in all future conquests. Enrico Dandolo
(c.1108-1205) agreed to forgive the debt temporarily if the crusaders would help him conquer Zara, a
town on the eastern side of the Adriatic that had revolted against Venetian domination. So the Fourth
Crusade began with the sack and destruction of a Roman Catholic town in 1202. The pope
excommunicated the crusaders.

Tema 8. Tema 8. European Agrarian Society: Manorialism
Huckyccus , npumepHble BONPOCHI:
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Discuss the text on the following points 1. What caused the phenomena of manorialism? 2. Why did
northern Europe need different tools than southern parts of it? What difference did these tools make?
3. What changes in the use of animal power were introduced? 4. What benefits did the three-field
system of crop rotation bring? 5. What parts did the medieval manor consist of? 6. Was the medieval
manorial village independent? Why?/Why not? Text One of the greatest achievements of the early
Middle Ages was the emergence of the single-family farm as the basic unit of production. Villa
owners, that is, former Roman patricians, were forced to settle their slaves on their own estates. The
wreckage of the Roman Empire and with it, the decline of any form of centralized government,
demanded such a development. This development often called manorialism or serfdom, marks the
beginning of the European peasantry, a class or order of laborers who did not really disappear until
quite recently. Before we turn our attention to serfdom or manorialism, it is necessary to highlight a
few technological achievements of the period, roughly 500-1000. By the 6th century a series of new
farm implements began to make their appearance. The first development was the heavy plow which
was needed to turn over the hard soil of northern Europe. The older "scratch" plow had crisscrossed
the field with only slight penetration and required light, well-drained soils. The heavy plow or
"moldboard" cut deep into the 78 soil and turned it so that it formed a ridge, thus providing a natural
drainage system. It also allowed the deep planting of seeds. The heavy plow, by eliminating the need
for cross-plowing, also had the effect of changing the shape of fields in northern Europe from
squarish to long and narrow. The old square shape of fields was inappropriate to the new plow -- to
use it effectively all the lands of a village had to be reorganized into vast, fenceless open fields
plowed in long narrow strips. This invited cooperation. The only drawback as that it required an
increased amount of animal power to draw it across the soil. So, a second innovation attempted to
overcome this drawback: the introduction of teams of oxen. This became possible through the
adoption of two pieces of technology known to the Romans: the rigid horse collar and the tandem
harness. The rigid collar and tandem harness allowed teams to pull with equal strength and greater
efficiency. And this invited cooperation as well for how many peasants can be said to have owned
eight oxen, the number requisite to pull the heavy plow? If they wished to use this new piece of
technology they would have to pool their teams. Added to this was the fact that each peasant might
"own" and harvest fifty or sixty small strips scattered widely over the entire arable land of the village.
The result was the growth of a powerful village council of peasants to settle disputes and to decide
how the total collection of small strips ought to be managed. This was the essence of the manorial
system as it operated in northern Europe. Northern European farmers also began to experiment with
the threefield system of crop rotation. Under the older, two-field system, the arable land was divided
in half. One field was planted in the fall with winter wheat while the other field remained fallow. Under
the three-field system, the same land would be divided into thirds. One field would be planted in the
fall with winter wheat or rye and harvested in early summer. In late spring a second field planted with
oats, barley, legumes or lentils , which were harvested in late summer. The third field would remain
fallow. Such a system improved the arability of the soil since the tendency to overuse was greatly
diminished.

Tema 9. Tema 9. Medieval Society: The Three Orders
MNMucbMeHHas paboTa , NprMepHble BOMPOCHI:

Ex. 1. Form nouns from these verbs, use a dictionary if necessary: to divide to abolish to remain to
oblige to harvest to pray to vary Ex. 2. Use dictionary definitions to explain the difference (if any)
between the following: Rituals and customs Nobility and clergy A slave and a serf Direct and indirect
taxes Obligations and duties Mode of behavior and mind set Ex. 3. Give Russian equivalents to the
following words and expressions from the text: To abolish To keep written records To vary from place
to place Increased productivity To relax obligations Vast estate To baptize within hours of birth
Confess the sins Receive sacraments Secular authorities Ex. 4. Give English equivalents to the
following words and expressions from the text: CepbesHenwee ncnoitaHne Tun (xapakrep)
nosegeHus ObweHapoaHble npa3aHunkm epeBeHckue wecTtens Yutatb nponosean OkHa 13
BUTPaXxHoOro ctekna bubneickue croxetsbl BosHarpaxaartb nobponerensHoix Ex. 5. Insert the
following words and expressions in the sentences: collapse peasantry orders confessed their sins
feudalism confines sacrament deliver sermons churchyard written records distinct money economy
long distance trade

Tema 10. Tema 10.Those who work. Those who Fight.
YCTHbI ONpOC , NPUMEPHbIEe BOMPOCHI:
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Retell the text The image of a tripartite society divided by function has become a hallmark of
medieval European history. An understanding of this tripartite division of European society is
important both for our understanding of 87 medieval European history, but also for the subsequent
history of the Continent, especially in the 18th century. It was during that century that the ancien
regime faced its gravest challenge during the heady days of the French Revolution. One of the first
things the revolutionaries abolished was feudalism (August 4, 1789) and with it, the remnants of a
society based on status and prestige, a society based on the division of orders according to one's
function -- those who work, those who fight and those who pray. By the 11th and 12th centuries, the
vast majority of European men and women were peasants who were the land of their lords. We know
very little about these people for the simple fact that the nobility and clergy did not keep written
records about them. When the peasantry of Europe was mentioned, it was usually in relation to the
obligations they owed their superiors. In the centuries that followed the collapse of the Roman Empire
the line separating slave and serf became less distinct. Of course, both slaves and serf lacked
freedom and were subject to the will of the lord. Throughout the long history of medieval serfdom, the
serf was required to perform labor services for his lord. Although the number of days devoted to
working the lord's land varied from place to place, it was usually three days a week, accepted harvest
time, when the lord would expect even more. Furthermore, the serf was tied to the land and his
condition was hereditary. By the 12th century and England, it was indeed common for some serfs to
be made free. With the rise of towns, the increased productivity of the land, long-distance trade, and
the development of a money economy, more and more serfs managed to find themselves living in a
condition of freedom. Of course, what this really meant was that the peasants could now rent his land
from the lord for a certain period of time. Equally important, with the passage of time many serfs no
longer owed their lords a labor obligation, but rather various direct and indirect taxes on almost every
task on the medieval manor. Because many landlords had lost their serfs, the lords relaxed ancient
obligations and duties.

Tema 11. Tema 11. The Beginning of Monastic Movement
MNMucbMeHHas paboTa , NpUMepHble BOMPOCHI:

PervncrpauunoHHblii Homep 980385418 SAEKTPOHHBIH
il VHHBEPCHTET

CTpaHV“-la 15 n3 25 AR 4 O SHHO AHANVTAHECAAR CHTTEMA, Ky



Mporpamma gucumnnuHbl "HOCTpaHHbIN 93bIK (NpakTuyeckuin kypce)"; 46.03.01 Victopus; ooueHT, K.H. (aoueHT) BuHHukosa M.H. , noueHT,
K.H. [yT™maH E.B.

Translate the following text and do exercises, which are given below. Sometime around the year 270,
a twenty year old boy called Anthony (251-356), a Christian who had been raised in Egypt, entered a
church and Christian monasticism was born. After giving away all his possessions, Anthony went to
live in the desert. Although he returned to the "old world" several times in his life, he continued to live
in solitude for the rest of his life. In the desert he prayed and supported his existence by manual
labor. He soon became famous for his holiness and men came to live near him, and imitate his
solitary existence. Anthony clearly embraced the ascetic life, a form of existence which became
increasingly popular after Christianity had been made the favored religion of the Roman Empire. Now
that martyrdom was no longer possible, many people saw in Anthony a fundamentally new way of
demonstrating their devotion to God. It is ironic that given the preeminence of the papacy and the
Church at Rome, it was the monks and the monastic movement that effectively shaped early
medieval civilization. The ascetic ideal of fleeing the materialistic world, giving up all worldly
possessions and devoting oneself to worship is common to many religions. What separates the
European monastic movement is that for many centuries, the monks became the heroes of medieval
civilization. Christian monasticism began with the flight of Saint Anthony in the third century in Egypt.
There Anthony lived a solitary and ascetic life. But there were practical difficulties that prevented the
spread of this solitary or "eremetic" monasticism (from the Greek, the word "monk" means single or
alone). The hermit could not easily find food nor could he participate in the common prayer now
required of all Christians. To make matters worse, living as a hermit meant psychological problems.
To bring a solution to these problems, another hermit of the desert, Pachomius (f. 4th century)
grouped his followers into a community and drew up for them the first monastic rule. His monks were
to practice chastity, poverty and obedience to a spiritual abbot (or "father"). 102 By the fifth century,
this form of "cenobitic" ("living in common") monasticism gained a powerful appeal in the west and
spread rapidly. Of course, like any other movement, the monastic movement quickly divided into
various sects and forms. One basic reason for this development is that all the great Church Fathers
such as Augustine, Jerome and Ambrose, had all given specific instructions to monks and others of
an ascetic temperament. The monks roamed Europe, founding monasteries and preaching to the
pagans. They also made an effort to reform the Church. And most important of all, it was the monks
of early medieval Europe who kept learning alive. Their illuminated manuscripts are not only works of
art, but clear signs of their dedication to their spiritual lives. (From Steven Kreis, Lectures on Ancient
and Medieval European history) Ex. 1. Guess the meaning of the underlined words and expressions
in the text. Ex. 2. Make up a plan of the text. Give a title to each paragraph. Ex.3. Write out the key
words for each paragraph. Then summarize each paragraph in 1-2 sentences. Ex. 4. Write a
summary of the text in English.

Tema 12. Tema 12. The Revival of Culture
Hay4Hblli noknag , NpUMepHbIe BOMPOChI:

Themes for a scientific report: 1. First European universities 2. Goliards and their poetry 3.
Rediscovery of Latin classics 4. Using natural language 5. Vernacular literature and its best examples

Utorosasa chopma KOHTpoOns
3a4eT 1 9K3aMeH
Utorosasa chopma KOHTpoOnsA
3a4eT 1 9K3aMeH
Utorosasa chopma KOHTpoOns
3a4eT 1 9K3aMeH
Utorosasa chopma KOHTpoOnsA
3a4eT 1 9K3aMeH

[MpnmepHbIEe BONPOCHI K
[MpOMeXyTOUHbIN KOHTPONb:
A) 1 n 2 cemecTpsl

1) AyaupoBsaHue: 2 oTpbiBKa OT 2 00 4 MUHYT 3BYy4aHus (B 3aBUCMMOCTU OT YPOBHS NOArOTOBKM
CTYOEHTOB) C NOCNeayOWNM MMCbMEHHBIM OTBETOM Ha BOMNPOCHI - 15 MUHYT;

PervncrpauunoHHblii Homep 980385418 SAEKTPOHHBIH
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2) KoMMyHUKaTUBHOE YTeHME: TeKCT 06WwebbiToBoro xapakrtepa He 6onee 1200 n.3. Ha NOMCKOBOE
4yTeHue (C Nnocnenyowmnm NMCbMEHHbIM OTBETOM Ha BOMPOCHI) UK Ha YCTHOE pedhepupoBaHne - 15
MUHYT;

3) Becena no TemaMm, N3y4YeHHbIM B CEMECTpE.

4) NItorosasi ceMecTpoBasi KOHTPO/bHas paboTa no rpammaTke

B) 3 cemecTp

1) AyoupoBaHue: 2 oTpblBKa OT 2 A0 4 MUHYT 3BYy4aHuMs (B 3aBUCMMOCTW OT YPOBHS NOArOTOBKN
CTYLEHTOB N cneunanbHOCTX) C NOCNeayoWnM MMCbMEHHbLIM OTBETOM Ha BOMPOCHI - 15 MUHYT;

2) KOMMyHUKATUBHOE YTEHME: TEKCT Hay4yHOro xapaktepa He 6onee 1200 n.3. HA MOUCKOBOE YTEHNE
C nocnenyowWwmnM NUCbMEHHbIM OTBETOM Ha BOMPOCH! U HA YCTHOE pedoepupoBaHue - 15 MUHyT

3) NToroeasi cemectpoBasi KOHTPONbHAS paboTta no rpamMmaTtke
4) becepa nNo TeMaM Hay4HblM Npobnemam, KoTopble 06CyXaannchb B Te4EeHNe cemecTpa
IToroBbii KOHTPOIb - 4 ceMecTp

1. AyompoBaHue: 2 OTpbiBKa 0T2 40 4 MUHYT 3By4aHUS (B 3aBUCMMOCTU OT YPOBHS MOArOTOBKYU
CTYOEHTOB 1 crneunanbHOCTK) C NocnenyowWwmM NMCbMEeHHbIM OTBETOM Ha BOMPOCH! - 15 MUHYT;

2. KoMMyHMKaTBHOE YTEHME: TEKCT HAay4YHOro xapakTtepa He 6onee 1200 n.3. HA NOVMCKOBOE YTEHUE
(c nocnenyrOWUM NMNCbMEHHbLIM OTBETOM Ha BOMPOChI) MY HA YCTHOE pedpepupoBaHne \CocTaBneHue
summary - 15 MUHyT

3. NncbMeHHBIN NepeBoa TeKCTa Hay4yHO-Uccnegosartenbckoro xapakrepa (1800-2000 n.3., 50-60
MUHYT) CO CNOBapeM.

4. NToroBasi KOHTpoNbHas paboTa no rpammaTtuke
5. becena no Temam crneunanbHOCTU, KOTOpble 06CyXaannch B Te4eHe cemecTpa

MprMepHbIe BOMPOCHI K 3a4ETy W 9K3aMEHY:

1. AyanpoBaHue: 2 oTpbIBKa 0T2 00 4 MUHYT 3By4aHUS( B 3aBUCMMOCTM OT YPOBHS NMOArOTOBKM
CTYLEHTOB 1 CMeunanbHOCTUN) C NoCNeayoWwmM NMCbMEHHbBIM OTBETOM Ha BOMPOCHI - 15 MUHYT;

2. KoMMyHMKaTMBHOE YTEHME: TEKCT HAy4HOro xapakTepa He 6onee 1200 n.3. HA NOVMCKOBOE YTEHUE
(c nocnepyrOWMM MMCbMEHHBIM OTBETOM Ha BOMPOCHI UKW ) UNK HA YCTHOEe pedoepupoBaHue- 15
MUHYT

3. becena no Temam cneumanbHOCTH, M3Y4EeHHbIM B CEMECTpPE.

Topics: 1. Home and family; 2. Your last holiday; 3. Your favourite singer or band; 4. Family
conflicts; 5. The world's friendliest city; 6. Are you a party animal?; 7. The most exciting sporting
event you've seen; 8. Talk about the life of an old person in your family; 9. Talk about why you
like/don't like the weekend; 10. Talk about your lifestyle.

BA30BbIV BJTOK

B1
Reading

You are going to read an article about a woman who owns a circus. Seven sentences have been
removed from the article. Choose from the sentences A-H the one which fits each gap (1-7). There
is one extra sentence which you do not need to use.

A It was there that she learned the skill of haute cole - making a horse perform on its back legs.
B The tent can only hold a maximum of 250 people, so the atmosphere is close and intimate.
C Entering the ring for the first time as a performer was a fantastic thrill.

D We feel we are putting something back into these communities that has been missing for some
time.

E We always look for the best of new and traditional circus, but the problem is that many of the best
acts go abroad.

There were very few signs that this fairly traditional upbringing would lead a rather shy young girl to
a career in the circus.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY
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G But winter is also a busy time, and is in fact when Nell is at her most frantic, researching,
designing and preparing the next show.

H There are no wild animals, but horses play a leading role in the performances, and Nell herself is
an expert rider.

Life in the big top with Giffords Circus
Nell Gifford lives a childhood fantasy - as a ringmaster.

The drum rolls, the curtains open, and a horse rears into the spotlight. Nell Gifford, a statuesque
27-year-old, is riding the horse. The crowd cheers and, with a thumping heart, she begins: 'Ladies
and gentlemen, boys and girls welcome to Giffords Circus'. The ringmistress, Nell Gifford, is the only
female circus owner in Europe. She and her husband Toti started the business just a few years ago.
Since then, they have created one of the most successful shows in the country. Their performances
are always sold out, and they recently so impressed their colleagues that they were awarded the
prestigious Jerwood circus award.

If the word 'circus' conjures up images of aggressive clowns and sick-looking lions, think again. 1
The other acts are a mixture of theatre, dance and traditional circus skills such as juggling and
acrobatics, all accompanied by a circus band.

The show is based on old circuses from the 1930s and much of its appeal comes from its size. 2
The ring is also fairly small, and the audience can almost reach out and touch the performers as
they move around. This creates a real feeling of belonging; as Nell points out 'There are no tricks, no
hiding behind lights. It's all pretty raw.'

From May to September, the circus travels around the countryside, stopping in small villages all over
the south of England. 'Villages today need live entertainment,’ says Nell 'and a good circus in a
village provides a focal point for everyone. 3 And we know from people's reactions that villagers
really appreciate what we are trying to do.

Nell's route into the business was an unusual one. She had an idyllic childhood in the English
countryside, growing up with horses and ponies. Later she went to Oxford University, where she
studied English Literature. 4

That all changed when she went to America at the age of 18 and joined Circus Flora, which was
owned by a distant relative. 'l went there for no other reason than the promise of adventure in the
USA,' says Nell 'but from day one, there was no question that this was what | wanted to do. 5 It felt
as if the rest of my life had just started.’

From then on she spent all her free time working in circuses, learning as much as she could about
the business. When she was back in Europe, she joined the acclaimed Circus Roncalli to develop
her riding skills even more. 6 Her fiancen Toti frequently visited and became entranced by the
lifestyle, and it was then that they began to make plans to set up a circus of their own.

For Nell and Toti, the success of their circus is a dream come true, but it also involves a great deal
of work. Summer is filled with the challenges of keeping the show on the road, moving every few
days, keeping the performers happy, and managing the day-to-day aspects of the business. 7
There are no definite plans for the future, but why should there be, as life on the road is only just
beginning? Giffords Circus is going from strength to strength, and promises many exciting summers
for years to come.

B1
Use of English

For questions 1-10, read the text below. Use the word given in capitals at the end of some of the
lines to form a word that fits in the gap in the same line.

PlayStation? thumb

A 13-year-old girl from Durban has become the 1
YOUNG

person to have had a 2 accepted by the
CONTRIBUTE

3 respected South African Medical Journal.

PeruncTpaumnoHHblit Homep 980385418 AEKTPOHHBH
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INTERNATIONAL

Safura Karim 4 did her research into 'PlayStation? Thumb' ORIGIN

as part of a school project. It gives details of the injuries that many

of her schoolmates 5 suffer from, and which are REGULAR

caused by the 6 use of computer games for hours and hours. INTERRUPT
Safura thinks that computer games are 7 and does not own POINT

a PlayStation herself.

She said that she was 8 to hear that her article had been DELIGHT
accepted by the journal. She comes from a 9 family - her SCIENCE
parents are both 10, and she is hoping to become a doctor. RESEARCH
B2

Use of English

For questions 1-12, read the text below and decide which word best fits each gap
The Black Sea

Arriving in the Black Sea port of Batumi was a dream 1 true for me. For years | had
longed to 2 slowly along the promenade 3 out over this landlocked sea, so as |
headed to the coast, | felt both excited and strangely nervous. According 4 my

guidebook, the Black Sea is more like a lake than a sea. It has no tides, and, thanks to modern 5

, we now know that below a certain depth it is too poisonous to sustain life. But its calm
surface gives a false 6 ; on stormy days, the churning waters can have a 7
effect on shipping.

My travelling companion and | had bought cheap tickets on the overnight train from Thilisi, the
capital of Georgia. By the time we arrived in Batumi, we were so tired and hungry that we virtually 8

off the train. We had a few 9 to eat from the previous night's meal, but nothing
appetising. We had a very 10 time that first evening though, excited 11 the
thought of being by the sea where once, 12 the sudden storms, Ancient Greeks traded
and Byzantine ships patrolled the shores.
A2
Reading

Passage 1 has nine paragraphs A-l. Choose the most suitable headings for each paragraph from
the list of headings given.

- Island legends

- Resources for exchange

- Competition for fishing rights

- The low cost of equipment

- Agatti's favourable location

- Rising income levels

- The social nature of reef occupations
- Resources for islanders' own use

- High levels of expertise

- Alternative sources of employment

- Resources for earning money

- Social rights and obligations

The coral reefs of Agatti Island

PeructpaumoHHbin Homep 980385418 SAEKTPOHHBH
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A Agatti is one of the Lakshadweep Islands off the south-west coast of India. These islands are
surrounded by lagoons and coral reefs which are in turn surrounded by the open ocean. Coral reefs,
which are formed from the skeletons of minute sea creatures, give shelter to a variety of plants and
animals, and therefore have the potential to provide a stream of diverse benefits to the inhabitants of
Agatti Island.

B In the first place, the reefs provide food and other products for consumption by the islanders
themselves. Foods include different types of fish, octopus and molluscs, and in the case of poorer
families these constitute as much as 90% of the protein they consume. Reef resources are also
used for medicinal purposes. For example, the money cowrie, a shell known locally as Vallakavadi,
is commonly made into a paste and used as a home remedy to treat cysts in the eye.

C In addition, the reef contributes to income generation. According to a recent survey, 20% of the
households on Agatti report lagoon fishing, or shingle, mollusc, octopus and cowrie collection as
their main occupation (Hoon et al, 2002). For poor households, the direct contribution of the reef to
their financial resources is significant: 12% of poor households are completely dependent on the reef
for their household income, while 59% of poor households rely on the reef for 70% of their
household income, and the remaining 29% for 50% of their household income.

D Bartering of reef resources also commonly takes place, both between islanders and between
islands. For example, Agatti Island is known for its abundance of octopus, and this is often used to
obtain products from nearby Androth Island. Locally, reef products may be given by islanders in
return for favours, such as help in constructing a house or net mending, or for other products such
as rice, coconuts or fish.

E The investment required to exploit the reefs is minimal. It involves simple, locally available tools
and equipment, some of which can be used without a boat, such as the fishing practice known as
Kat moodsal. This is carried out in the shallow eastern lagoon of Agatti by children and adults, close
to shore at low tide, throughout the year. A small cast net, a leaf bag, and plastic slippers are all that
are required, and the activity can yield 10-12 small fish (approximately 1 kg) for household
consumption. Cast nets are not expensive, and all the households in Agatti own at least one. Even
the boats, which operate in the lagoon and near-shore reef, are constructed locally and have low
running costs. They are either small, non-mechanical, traditional wooden rowing boats, known as
Thonis, or rafts, known as Tharappam.

F During more than 400 years of occupation and survival, the Agatti islanders have developed an
intimate knowledge of the reefs. They have knowledge of numerous different types of fish and where
they can be found according to the tide or lunar cycle. They have also developed a local naming
system or folk taxonomy, naming fish according to their shape. Sometimes the same species is
given different names depending on its size and age. For example, a full grown Emperor fish is
called Metti and a juvenile is called Killokam. The abundance of each species at different fishing
grounds is also well known. Along with this knowledge of reef resources, the islanders have
developed a wide range of skills and techniques for exploiting them. A multitude of different fishing
techniques are still used by the islanders, each targeting different areas of the reef and particular
species.

G The reef plays an important role in the social lives of the islanders too, being an integral part of
traditions and rituals. Most of the island's folklore revolves around the reef and sea. There is hardly
any tale or song which does not mention the traditional sailing crafts, known as Odams, the journeys
of enterprising 'heroes’, the adventures of sea fishing and encounters with sea creatures. Songs that
women sing recollect women looking for returning Odams, and requesting the waves to be gentler
and the breeze just right for the sails. There are stories of the benevolent sea ghost baluvam, whose
coming to shore is considered a harbinger of prosperity for that year, bringing more coconuts, more
fish and general well-being.

H The reef is regarded by the islanders as common property, and all the islanders are entitled to use
the lagoon and reef resources. In the past, fishing groups would obtain permission from the Amin
(island head person) and go fishing in the grounds allotted by him. On their return, the Amin would
be given a share of the catch, normally one of the best or biggest fish. This practice no longer exists,
but there is still a code of conduct or etiquette for exploiting the reef, and common respect for this is
an effective way of avoiding conflict or disputes.
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| Exploitation of such vast and diverse resources as the reefs and lagoon surrounding the island has
encouraged collaborative efforts, mainly for purposes of safety, but also as a necessity in the
operation of many fishing techniques. For example, an indigenous gear and operation known as
Bala fadal involves 25-30 men. Reef gleaning for cowrie collection by groups of 6-10 women is also
a common activity, and even today, although its economic significance is marginal, it continues as a
recreational activity.

A2
Reading
Choose the correct answer, A, B, C, or D.

What does the author say in paragraph 1 about the date July 4, 18457

A Thoreau possibly decided to move on that day because it was Independence Day.
B Thoreau was not able to move on that date because it was a national holiday.

C Thoreau began to construct his cabin near Walden Pond on that day.

D Thoreau agreed to buy land on Walden Pond from Emerson on that date.

On Walden Pond

1 During his lifetime, Henry David Thoreau wrote over twenty books?travel books, books of poetry,
and collections of essays?but none has had such a lasting influence as Walden, an account of the
time he spent in a tiny house on the shore of Walden Pond near Concord, Massachusetts. Born in
1817 in Concord, Thoreau graduated from Harvard University in nearby Cambridge, Massachusetts.
When he returned to Concord, he worked for his father, who manufactured pencils, and tutored the
children of writer Ralph W. Emerson, Thoreau's friend and mentor. Thoreau then decided to move to
a relatively isolated one-room cabin in the woods just outside of Concord on land owned by
Emerson. Thoreau began clearing the land and building the cabin in the spring of 1845 and, perhaps
significantly, he chose to move in on July 4 of that year?on the holiday celebrating the independence
of the United States in 1776. He lived on the pond for two years, but in Walden, he compresses that
time into a single year.

2 Thoreau wrote in Walden, "l went to the woods because | wished to live deliberately . . . and not,
when | came to die, discover that | had not lived." Essentially, Walden is Thoreau's description of an
experiment in self-reliance and in living the simple life. He believed that owning anything beyond the
basic necessities of life was an obstacle to a happy life rather than an advantage. He wrote, "l see
young men . . . whose misfortune it is to have inherited farms, houses, barns, cattle, and farming
tools; for these are more easily acquired than got rid of." He built his own house for a mere $28.13
(about $300.00 in today's dollars). He grew beans and other vegetables, which he sold for a modest
profit. In Walden, he includes a rather lengthy, detailed reckoning of how much he spent and how
much he earned, information which some readers find tedious. He spent the rest of his time at the
pond walking in the woods, reading, and writing a book about a canoe trip with his brother, A Week
on the Concord and Merrimack Rivers.

3 Although Thoreau valued solitude and spent much time alone, he was not completely cut off from
society. His cabin was close to the road to Concord and he often walked to town to do business and
have dinner with family or friends. He entertained visitors at his cabin and his mother sometimes
brought him meals. Richard Zachs, a contemporary critic, says that it was like "suburban boys going
to their tree house in the backyard and pretending they're camping in the heart of the jungle.”

4 Thoreau had an ambivalent attitude towards technology. He invented a method of making pencils
from low-grade clay for use in his father's factory. But he was suspicious of the greatest
technological innovations of his time, the telegraph and the railroad. He pointed out in Walden that
the nation was hastily building a telegraph system that would soon link the country from Maine to
Texas, but Thoreau said "Maine and Texas, it may be, have nothing important to communicate." He
believed that trains gave people an illusion of freedom, but in fact represented a new servitude,
because it meant obeying fixed train schedules and routes. He also wrote that he found a "train" of
clouds moving across the sunrise of much more interest than a train of railroad cars going to Boston.
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5 Thoreau was a dedicated student of nature. Walden is filled with minute observations of animals,
plants, and weather. He wrote, "For years | was a self-appointed inspector of snowstorms and
rainstorms." When writing about animals, he would relate their behavior to that of humans, as in his
fascinating account of war between red and black ants. His writings about the "interconnectedness”
of nature anticipate the environmental movement by about 125 years.

6 Like his fellow New Englander, twentieth-century poet Robert Frost, Thoreau wrote in a style that
seems folksy on the surface, but it contains wit and symbolism. Thoreau sprinkled his prose with
classical allusions as well as with word play and puns, some of which are difficult for today's readers
to comprehend. Thoreau can be poetic too, as when he beautifully describes ice on the pond. But
despite the clarity of his writing, Walden is not an easy book, especially for first time readers. It has
no plot line, no real characters outside of Thoreau himself, and even the most enthusiastic Thoreau
admirer would probably agree that some of his descriptions of ponds, woods and storms go on too
long. But it is an important book, and definitely worth the effort.

Kputepmn oLeHKn yCTHOro MOHONMOMMYECKOro BbICKa3blBaHMUS:

1.Bernoctb peuun

2. Jlexcuyeckas rpaMoTHOCTb U3NOXEHUS

3. CnoBapHas HanonHAEMOCTb 1 Lenecoobpas3HOCTb NCMONb30BaHNS SA3bIKOBbIX CPEACTB
4. lNonHoTa packpbITUS TEMbI

5. CTpykTypHas opraHn3aums BbiCKa3blBaHMS

KpI/ITepVIVI OLIeHKM YCTHOIro omanorn4eckoro BbiCKa3biBaHUA:

1.Bbernoctb peun

2. Jlexcuyeckas rpaMOTHOCTb U3NOXEHUS

3. CnoBapHas HanonHAEMOCTb 1 Lienecoobpas3HoCTb NCMONb30BaHNS A3blIKOBbIX CPEACTB
4. lonHoTa packpbiTUS TEMbI

5. CTpykTypHas opraHn3aums BbiCKa3biBaHMS

6. CTpemneHne K KOMMyHUKATUBHOMY NapTHEPCTBY

7.1. OcHOBHas nuTteparypa:

1.WnwkumHa, C. I'. Faces of History, or History in Faces [9nekTpoHHbI pecypc] : y4eb. Mocobue / C.
. WvwkunHa. - 2?e nsa., ctep. ? M. : JIMHTA, 2013. ? 117 ¢
http://znanium.com/bookread2.php?book=462990

2.Epodpeesa, J1. A. Modern English in Conversation [9nekTpoHHbIli pecypc] : Yu. Mocob. Mo
COBPEMEHHOMY pa3roBOpHOMY aHrnumnckomy a3biky / J1. A. Epodoeesa. - 2-e usg., ctepeotun. - M. :
dnuHTa, 2011. - 340 c. http://znanium.com/bookread2.php?book=406099

3. OopkuH, VN.B. AHrnuinckunin a3bik. PasroBopHas nekcuka [9nekTpoHHbIA pecypc] : kpart. cnpas. /
W.B. JopkuH. - 3-e naa. - MuHck: Boiw. wk., 2011. - 95 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=507358 - 5. lWnwkuHa, C. I'. Faces of History, or History in
Faces [OnekTpoHHbIn pecypc] : y4eb. nocobue / C. I'. lnwkmHa. - 2e uag., ctep. ? M. : ®JIMHTA,
2013. ? 117 ¢ http://znanium.com/bookread2.php?book=462990

7.2. JlononHuTenbHasa nuteparypa:
Hon. Jlut-pa

1. Studying medieval history : yuebHoe nocobue ons CTyAeHTOB r'yMaHMTapHbIX CneunanbHOCTen
/KasaH. (lNpusonx.) penep. yH-T, NH-T 93., Kad. aHrn. a3. ; [aBT.-cocT.: A. A. 'mnbmaHoBa, E.
B.Cmbicnosa] . KasaHb : [KazaHckuin yHusepcuteT], 2014 . 125 c.
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2. boraTbipéra, M. A. Y4ebHUK aHINIACKOrO s3blka ANt HESI3bIKOBbIX N'YMaHUTaPHbIX BYy30B.
HavanbHbii aTan 0byyeHns [9neKTpoHHbIA pecypc] : yuebHuk / M. A. BoraTbipésa. - 2-e u3g.,
crepeotun. - M. : ®anHta : MINC K, 2011. - 637 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=453977

3. Studying ancient history : Y4yebHoe nocobue ons cTyneHToB, 00yHatoWwmxcs no cneumanbHOCTU
'Mctopusg', 'Myseonorusa'/ A.A. F'mnbmaHoBa, A.A. bnaroseweHckas, C.E. HukutuHa, H.O.[NepwwnHa -
KasaHb: KasaHckuii (IMprsonxcknin) oenepanbHblil yHuBepcutet, 2009.

4. l'y6anmpynnmHa P.H. HISTORY OF IMPERIAL RUSSIA: YyebHoe nocobve / P.H.l'y6aioynnnHa,
H.O.MepwuHa - KasaHb, KDY, 2016. - 125
http://dspace.kpfu.ru/xmlui/bitstream/handle/net/103737/Gubajdullina__Pershina_History_of Imperial_Rus

5.PywuHckas, U. C. The English Verbals and Modals [9nekTpoHHbIn pecypc] : npakTukym / . C.
PywwuHckas. - 2-e naa., ctep. - M.: ®nuHta, 2012. - 48 c.
http://znanium.com/bookread2.php?book=490146

7.3. UHTepHeT-pecypcChbl:

raszeta Newsweek - www.newsweek.com

XypHan Science - www.sciencemag.org

caunt Bbc - www.bbc.com

cant usgarennctsa Longman - www.longman-elt.com

cant nsparensctea Macmillan - www.macmillantnglish.com

8. MarepumanbHo-TexHU4YecKoe obecrneyeHne oUCLUNIUHbI(MOAYNS)

OcBoeHMe OncumnInHbl "VMIHOCTPaHHbIM S3bIK (MPakTUYecKuin Kype)" npeanonaraet MCNonb3oBaHue
cnefylowWero MmaTepuanbHO-TEXHUYECKOro obecrneyeHmns:

MynbTumMeouiiHas ayautopus, BMECTUMOCTbIO bonee 60 yenosek. MynbTumMeauiiHas ayamtopums
COCTOMT U3 UHTErpUPOBaHHBIX NHXEHEPHbIX CUCTEM C €QUHON CUCTEMOM YnpaBs/ieHns, OCHaLWeHHas
COBPEMEHHbBIMU CPELCTBaMM BOCNPOU3BEAEHUS U BU3yanu3auum noboi Buaeo n ayamno
NHpopMauun, Nony4eHNs 1 nepenadn dNeKTPOHHbIX JOKYMEHTOB. TNoBas KoMnnekraums
My/NbTUMELVIHON ayanuTOPUM COCTOUT U3: MyNbTUMEONAHOrO NPOeKTopa, aBTOMaTU3NPOBAHHOIMO
NPOEKLIMOHHOr0 9KpaHa, akyCTUYeCKON CUCTEMBI, a TAKXEe MHTEPAKTMBHONW TpMbyHbI NpenonaBsartens,
BK/IOHAIOLWEN Tay-CKPUH MOHUTOP C AnaroHanblo He MeHee 22 OI0MOB, NePCOHaNbHbIA KOMMbIOTEP
(c TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHpepeHL-MUKPOOOH, 6ecnpoBofHOM MUKPOMOH, 610K ynpaBneHus o6opynoBaHNeEM, UHTEPGECHI
noakntouermns: USB,audio, HDMI. MHTepakTmBHas TpmbyHa npenoaaBatens SBnseTCcs Kno4eBbiM
3NEMEHTOM yNpaBneHns, 06 bEANHSIOWNM BCE YCTPONCTBA B €OMHYIO CUCTEMY, U CIYXUT
NONMHOLEHHbIM paboymm MecToM npenoaasatens. lNpenogasartens MMEET BO3MOXHOCTb NIErKO
ynpaBnsTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, 4TO NO3BONSET NPOBOANTL NEKUMW, NPaKTUYeckme
3aHATWA, Npe3eHTaunn, BebrHapbl, KOHPEPEHLMM U Opyrie BUabl ayAUTOPHON Harpy3Ku
obyyarowwmxcs B yA0OHON 1 OOCTYMHOW ANS HAX POPME C NPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
MHTEPAKTMBHbIX CPEACTB 00y4eHMs, B TOM YMCNe C MCNONb30BaHMEM B npoLecce 0by4yeHns BCex
KopropaTtusHbIX pecypcoB. MynbTuMeouinHas ayamtopust Takxxe ocHaleHa WMpPOoKOMOoIOCHbIM
LOCTYNOM B CETb MHTEPHET. KoMnbloTepHOe 060pynoBaHMEM NMEET COOTBETCTBYOWEE
NVLEH3MOHHOE NPOrpaMmMHoe obecneyeHue.

KomnbtoTepHbIli knacc, npeactaensowmii coboin paboyee Mecto npenogasaTens n He MeHee 15
paboyrx MECT CTYAEHTOB, BK/IOYAIOLWMX KOMMbIOTEPHbIV CTOM, CTYN, NePCOHAasbHbIA KOMMbIOTEP,
NMLEH3MOHHOE NporpaMMHoe obecnedyeHne. Kaxablii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHbBIA JOCTYN B
ceTb VIHTepHeT. Bce KoMmnbioTepbl MOAK/OYEHbBI K KOPNOPaTMBHOW KOMMbIOTEPHON cetTn KDY n
HaxogaTcsa B €AMHOM [JOMEHeE.
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JIMHragpOHHbI KabnHeT, NpeacTaBnsWmMn coboit yHMBEPCaNbHbIA TMHFAGOHHO-NPOrPaMMHBbIiA
KoMMekc Ha 6a3e KOMMbOTEPHOrO Kacca, CocTosAWMiA 3 paboyero Mecta npenonasartens (CTon,
CTYN, MOHUTOP, NEPCOHaNbHbI KOMNbIOTEP C NporpaMmHbIM obecnedeHmnemM SANAKO Study Tutor,
rofoBHas rapHuTypa), u He MeHee 12 pabo4mnx MecT CTyEHTOB (CrneunanbHbliA CTOM, CTYN, MOHUTOP,
nepcoHanbHbIi KoMNbloTep ¢ nporpamMmHbiM obecnedeHnem SANAKO Study Student, ronosHas
rapHUTypa), CETEBOro KOMMyTaTopa Anst CTPYKTYpUpoBaHHOW kabenbHo cnucteMbl kabuHeTa.

NnHrachoHHbIN KabnHeT NpeacTaBnseT cobor KOMNNEKC MyNbTUMELNAHOrO 060pyA0BaAHMS U
nporpamMMHoro obecneyeHns ons oby4eHns MHOCTPAHHBLIM A3blkaM, BKNOYAOWMIA NporpaMMHoe
obecneyeHne ynpasnexus knaccom n SANAKO Study 1200, koTopble 4ar0T BO3MOXHOCTb
MCMNONb30BaHNS B y4eOHOM NPOLECCE NHTEPAKTUBHbIE TEXHONOMMIN 00Y4YEHNS C UCMONb30BaHNe
COBPEMEHHbIX MyNbTUMEAMAHbIX CPEACTB, pecypcos VIHTepHeTa.

Mporpammubii komnnekc SANAKO Study 1200 naet BO3MOXHOCTb MHHOBALMOHHOIO BEAEHNS
y4yebHOro npouecca, oH npeanaraeT WWPOKWIA CNEKTP BUOOB AeSTENbHOCTU (3a4aHuii),
nooaepXunBaoWwmx Kak NpakTUKN CywWwaHns, Tak N TPEHUHIN PEYEBON aKTUBHOCTU: NMPakTUKa YTeHus,
npocnywmeaHue, cnefoBaHne obpasLy, obcyXaeHune, Kpyrnblii CTON, UCNonb3oBaHne VIHTepHeTa,
camoobyyeHune, TecTupoBaHue. MNpenoaaeaTenb SBASETCS LEHTPaNbHON ourypoi npouecca
0byuyeHuns. EMy npenocTaBnsitoTCs UHCTPYMEHTbI ynpaBneHust knaccoM. OH Takxe MoXeT
MCNONb30BaTb MHOMOYUCIEHHbBIE METOObI OLEHKN OOCTUXEHWI yYallMXCa 1 CNeanTb 3a UX
anHamukon. SANAKO Study 1200 npefnoctaBnsieT yqawmMcs Hauny4iwme BO3MOXHOCTN Ang
BbIMNOMHEHUS PeYEBbIX YNPaKHEHUA 1 3a4aHNA, OCHOBAHHbIX HA TEKCTax, ayamo- 1
Buaeomatepuanax. Bcs ayamtopusi Moxet BbiTb pasneneHa Ha noarpynnbl. 9To NO3BonsieT
OpraHn3oBaThb OTAENbHYO TPAEKTOPUIO 0ByYeHMs NS KaxX 40 Noarpynnbl. Yyawmecs MoryT
paboTtatb CaMOCTOATENbHO, B aBTOHOMHOM pPeXxmMe, Npu 3TOM npenonaBaTefib MOXeT
KOHTpOnMpoBatb ux gerncteus. B coctas nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe
BXoaMT Moaynb Examination Module - Mmogynb co3naHus v ynpaeneHus TectamMmy ons nposepku
KOHKPETHbIX HAaBbIKOB M CNOCOBHOCTEN yyallerocs. MbKocTb JaHHOro MOLyNsi MO3BONsSET
npenofaBaTtensam nerko BapbMpoBaTh TUMbl BOMPOCOB B TECTE U peaakTMpoBaTth CyLeCTByowWwme
TECThbl.

Takxe B coctaB nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe BXoAuT MoLy/b obpaTHOA
CBS131, C MOMOLLbIO KOTOPbIX MOXHO B MPOLIECCE 3aHATMS MPOBECTM 3KCMNPECC-0NpPOC ayantopmm 6e3
MOAroTOBKM BONbLOro TECTA, a TaKXe y3HaTb MHEHME ayaAnTOpuK No Kakoin-nnbo teme.

Kaxgpbii KoMnboTep NMHragpoOHHOro Knacca MMeeT WNPOKOMONOCHbIA A0CTyn K ceTn NHTepHerT,
NMLLEH3NOHHOE NporpamMMHoe obecnedyeHne. Bee yHMBepcanbHble NMHragOOHHO-MPOrpaMMHbIe
KOMMNeKCbl NOLAKOYEHbI K KOPOpaTUBHOM KOMMboTEpHON ceTn KDY n Haxoaatca B € ANHOM
IOMeHe.

YyebHo-MeToan4eckas nutepartypa ans 4aHHOW ONCLMMNINHBI UIMEETCS B HAMYUN B
3NeKTPOHHO-6nbnnoTeyHol cucteme "ZNANIUM.COM", pocTyn K KOTOPOW NpefoCTaBNEH CTyAEHTaM.
9BC "ZNANIUM.COM" conepXuT nponsseneHnst KpynHenwmx POCCUNCKNX Y4EHbIX, PyKOBOOUTENEN
rocynapCTBEHHbIX OpraHoB, nNpenogasartenei Bedywmx By30B CTpaHbl, BbICOKOKBANMGIULMPOBAHHbIX
CMeunanncToB B pasnunyHbix cdoepax brnsHeca. PoHL 6nbnmoTekn chopMMpPOBaH C y4ETOM BCEX
N3MEHEHMNI 06pa3oBaTENbHbIX CTAHAAPTOB M BKKOYAET y4ebHMKM, yyebHble nocobus, YMK,
MOHOrpadun, asTopedoeparbl, guccepraumm, SHUUKNONENn, CAOBapy U CNPaBOYHNKN,
3aKkoHo4aTeNbHO-HOPMAaTMBHbIE OOKYMEHTbI, CreunanbHble Nnepnognyeckme n3agaHms n n3naHus,
BbiNyckaeMble nsgatenbcrsamm By30B. B HacToswee Bpems 95C ZNANIUM.COM cooTteetcTByeT
BCeM TpeboBaHMaM hefepanbHbIX rOCyAapPCTBEHHbIX 0Opa3oBaTeNbHbIX CTAHAAPTOB BbICLIErO
npogoeccrnoHanbHoro obpasosanust (PrOC BI1O) HoBoro nokoneHus.

Mporpamma cocTtasneHa B cootBeTcTBum ¢ TpebosaHnsmm GrOC BIMO 1 y4ebHbIM nnaHoM no
HanpaeneHuto 46.03.01 "Victopusa” n npodomnto noarotoeky Beceobwas nctopus .
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